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Le p r é s e n t r a p p o r t c o n s t i t u e une v e r s i o n m i s e à j o u r ÔM r a p p o r t soumis a n t é 
r i e u r e m e n t p a r l e N i g e r i a c o n f o r m é m e n t . à 1 ' . a r t i c l e ¥ 1 1 de. l a . C o n v e n t i o n i n t e r - ; 
n a t i o n a l e s u r l ' é l i m i n a t i o n e t l a r é p r e s s i o n du c r i m e d ' a p a r t h e i d 
( E / C N o 4 / l 2 7 7 / A d d , 1 2 , 1 e r f é v r i e r 1 9 7 8 ) • " • 

Av. c o u r s d e s a n n é e s , l e Gouvernement n i g é r i a n j l o r s q u e l e "besoin s ' e n e s t f a i t 
s e n t i r , , a. p r i s d e s . m e s u r e s , de n a t u r e , à. d é c o u r a g e r , l e s g r o u p e s ou l e s i n d i v i d u s . 
o p é r a n t à l ' i n t é r i e u r d e s f r o n t i è r e s du p a y s de commettre l e c r i m e d ' a p a r t h e i d » 
L e s c i t o y e n s n i g é r i a n s s o n t t r a i t é s conformément au p r i n c i p e de l ' é g a l i t é e t s o n t 
l i b r e s de mener l e u r v i e comme i l s 1 ' e n t e n d e n t ^ p o u r a u t a n t g u . ' i l s a g i s s e n t dans 
l e cax"lre d e s l o i s de l a F é d é r a t i o n du N i g e r i a , L e u r s d r o i t s s o n t p r o t é g é s t a n t 
p a r l a n o u v e l l e C o n s t i t u t i o n , q u i e s t e n t r é e en v i g u e u r l e 1 e r o c t o b r e 1979? que 
p a r l e s y s t è m e j u d i c i a i r e . 

I« liESÏÏRES LEGISLATIVES ET JUDICIAIRES TELLES QU'ELLES SONT CONSACPuEES DANS LES 
DISPOSITIONS DE lA NOUVELLE CONSTITUTION NIGERIANE ' ENTR'EE EN VIGUEUR LE 
1 e r OCTOBRE 1 9 7 9 

La C o n s t i t u t i o n de 1979- de l a - R é p u b l i q u e - f é d é r a l e du. N i g e r i a - a s s u r e , a u x 
c i t o y e n s , du p a y s l e r e s p e c t de l e u r s d r o i t s de l 'homme f o n d a m e n t a u x e t g a r a n t i t en 
p a r t i c u l i e r que chaque N i g é r i a n s e r a t r a à t é a v e c r e s p e c t e t d i g n i t é . Les ' s e c t i o n s 
s u i v a n t e s du c h a p i t r e IV de l a n o u v e l l e C o n s t i t u t i o n de l a R é p u b l i q u e f é d é r a l e du 
N i g e r i a , i n t i t u l é " D r o i t s f o n d a m e n t a u x " , p r é s e n t e n t un i n t é r ê t à c e t é g a r d s 

GE.8I -IOI36 
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S e c t i o n 30 - D r o i t à l a v i e ' - -'x 

Chacun j o u i t du d r o i t à l a v i e e t n u l ne p e u t ê t r e p r i v é i n t e n t i o n n e l l e m e p t r ' d e l a 
v i e ^ s a u f en e x é c u t i o n d ' u n e s e n t e n c e r e n d u e p a r un tr ibuna^l e t pôtir bn c r i m e p o u r ' 
l e q u e l i l a é t é j u g é c o u p a b l e au N i g e r i a . " • ; /•, ;• 

S e c t i o n 31 - D r o i t à l a d i g n i t é de l a p e r s o n n e humaine 

Chacun a d r o i t au r e s p e c t de l a d i g n i t é de s a p e r s o n n e l en c o n s é q u e n c e , n u l ne 
p e u t ê t r e soumis à l a t o r t u r e ou à d e s t r a i t e m e n t s i n h u m a i n s ou d é g r a d a n t s , n u l ne 
p e u t ê t r e t e n u en e s c l a v a g e ou en s e r v i t u d e , e t n u l ne p e u t ê t r e t e n u d ' a c c o m p l i r un 
t r a v a i l f o r c é ou o b l i g a t o i r e . 

S e c t i o n 32 - D r o i t à l a . l i b e r t é de l a p e r s o n n e 

Chacun a d-roit à l a l i b e r t é de s a p e r s o n n e e t n u l ne p e u t ê t r e p r i v é de c e t t e 
l i b e r t é , s a u f dans d e s c a s d é t e r m i n é s , e t conformément à u n e p r o c é d u r e a u t o r i s é e p a r 
l a l o i . 

S e c t i o n 33, - D r o i t à un jugement é q u i t a b l e 

Aux f i n s de l a d é t e r m i n a t i o n de s e s d r o i t s e t d e v o i r s c i v i l s , y c o m p r i s d a n s 
t o u t e q u e s t i o n ou d é c i s i o n émanant d ' u n g o u v e r n e m e n t ou d ' u n e a u t o r i t é ou a d r e s s é e à 
un g o u v e r n e m e n t ou à une a u t o r i t é , cha-cun a l e d r o i t d ' ê t r e j u g é é q u i t a b l e m e n t e t dans 
un d é l a i r a i s o n n a b l e p a r une c o u r ou un a u t r e t r i b u n a l c r é é en v e r t u de l a l o i e t 
c o n s t i t u é de m a n i è r e à g a r a n t i r son i n d é p e n d a n c e e t son i m p a r t i a l i t é . 

S e c t i o n 34 - D r o i t à l a v i e p r i v é e e t à l a v i e de f a m i l l e 

La v i e p r i v é e d e s c i t o y e n s , a i n s i que l e t i r d o m i c i l e , l e u r c o r r e s p o n d a n c e e t l e u r s 
c o m m u n i c a t i o n s t é l é p h o n i q u e s e t t é l é g r a p h i q u e s , s o n t g a r a n t i s e t p r o t é g é s . 

S e c t i o n 35 - B r o i t à l a l i b e r t é de p e n s é e , de c o n s c i e n c e e t de r e l i g i o n 

Chacun a d r o i t à l a l i b e r t é de p e n s é e , de c o n s c i e n c e e t de i - e l i g i o n , y c o m p r i s l a 
l i b e r t é de c h a n g e r de r e l i g i o n ou de c r o y a n c e , e t à l a l i b e r t é ( s e u l e ou c o n j o i n t e m e n t 
a v e c d ' a u t r e s , en p u b l i c ou en p r i v é ) de m a n i f e s t e r e t de p r o p a g e r s a r e l i g i o n ou s a 
c r o y a n c e p a r l e c u l t e , l ' e n s e i g n e m e n t , l a p r a i t i q u e e t l ' o b s e r v a t i o n . 

S e c t i o n 3^ - D r o i t à 1 a l i b e r t é d ' e x p r e s s i o n e t de p r e s s e 

Chacun a d r o i t â " l a literie''d''.é3cpressxôr('i ^y''-cpiprls"là-- lil?éî?-bé-"d'avc>il: d e s ' o p i n i o n s 
e t de r e c e v o i r ou de c o m m u n l q i i e r ' d è s i d é è s ^ e t u d e s ' i n f o r m à t i o ' n s ' s ' a r i s e n ' t r a v e . 

S e c t i o n 37 - D r o i t de r é u n i o n p a c i f i q u e e t d r o i t d'as30ci_a_tion 

Chacun a l e d r o i t de p a r t i c i p e r l i b r e m e n t à d e s a s s e m b l é e s e t de s ' a s s o c i e r a v e c 
d ' a u t r e s p e r s o n n e s , e t en p a r t i c u l i e r l e d r o i t de c o n s t i t u e r •un p a r t i p o l i t i q u e , un 
s y n d i c a t ou t o u t e a u t r e a s s o c i a t i o n v i s a n t à p r o t é g e r s e s i n t é r ê t s , ou de s ' y a f f i l i e r . 
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S e c t i o n 98 - D r o i t à l a l i b e r t é de mouvement 

T o u t c i t o y e n n i g é r i a n a l e d r o i t , de s e d é p l a c e r l i b r e m e n t s u r t o u t l e t e r r i 
t o i r e du Nigeria: e t de r é s i d e r d a n s - t o u t e p a r t i e de c e t e r r i t o i r e 5 a u c u n c i t o y e n 
n i g é r i a n ne peut-V,être •.expu.lsé. du N i g e r i a , o u ne p e u t s e v o i r r e f u s e r l e d r o i t de 
p é n é t r e r s u r l e : t e r r i t o i r e n a t i o n a l ou de t e q u i t t e r . 

S e c t i o n 39 - D r o i t à ne peijs • f a i r e l ' o b j e t d ' u n e d i s c r i m i n a t i o n 

Aucun c i t o y e n n i g é r i a n , indépendamment de l a communauté à l a q u e l l e i l a p p a r t i e n t , 
de son g r o u p e e t l o n i q u e , de s o n l i e u d ' o r i g i n e , de son s e x e , de s a r e l i g i o n ou de s e s 
o p i n i o n s p o l i t i q u e s , ne p e u t , p o u r c e s e u l m o t i f , que c e s o i t e x p r e s s é m e n t en v e r t u 
de l a l o i , ou p a r l e j e u de 1 ' a , p p l i c a t i o n p r a t i q u e d'u.ne l o i en v i g u e u r au N i g e r i a , 
ou e n c o r e en v e r t u d ' u n e d é c i s i o n e x e c u t i v e ou a d m i n i s t r a t i v e du g o u v e r n e m e n t , ê t r e 
soumis à d e s i n c a p a c i t é s ou à d e s r e s t r i c t i o n s a u x q u e l l e s l e s c i t o y e n s n i g - é r i a n s 
a p p a r t e n a n t à une a u t r e communauté, un a u t r e g r o u p e e t h n i q u e ou un a u t r e s e x e , ou 
o r i g i n a i r e s d ' u n a u t r e l i e u , ou p r o f e s s a n t une a u t r e r e l i g i o n ou d ' a u t r e s o p i n i o n s 
p o l i t i q u e s , ne s o n t p a s s o u m i s ; a u c u n c i t o y e n n i g é r i a n , que ce s o i t e x p r e s s é m e n t en 
v e r t u de l a l o i , ou, p a r l e j e u de l ' a p p l i c a t i o n d ' u n e l o i en v i g u e u r a u N i g e r i a , ou 
e n c o r e en v e r t u d ' u n e d é c i s i o n e x e c u t i v e ou a d m i n i s t r a t i v e , ne p e u t b é n é f i c i e r de 
p r i v i l è g e s ou d ' a v a n t a g e s d o n t ne b é n é f i c i e n t p a s l e s c i t o y e n s n i g é r i a n s a p p a r t e n a n t 
à une a u t r e communauté, un a u t r e g r o u p e e t h n i q u e ou un av i tre s e x e , ou o r i g i n a i r e s d ' u n 
a u t r e l i e u , ou p r o f e s s a n t une a i i t r e r e l i g - i o n ou d ' a u t r e s o p i n i o n s p o l i t i q u e s . 

L e s d i s p o s i t i o n s d e s s e c t i o n s 30 à 59 de l a n o u v e l l e C o n s t i t u t i o n de l a 
R é p u b l i q u e f é d é r a l e du N i g e r i a q u i s o n t c i t é e s c i - d e s s u s g a r a n t i s s e n t que l ' a p a r t h e i d , 
t e l q u ' i l e s t d é f i n i à l ' a r t i c l e I I de l a C o n v e n t i o n , e s t i n t e r d i t p a r l a l o i a u 
N i g e r i a . 

Le Gouvernement n i g é r i a n a t o u j o u r s appuyé e t a p p l i q u é l e s d é c i s i o n s e t r e c o m 
m a n d a t i o n s d e s N a t i o n s U n i e s c o n c e r n a n t l e s s a n c t i o n s c o n t r e l e Gouvernement s u d -
a f r i c a i n q u i p r a t i q u e 1 ' a p a r t h e i d . Le N i g e r i a n ' e n t r e t i e n aucun l i e n a v e c l e r é g i m e 
r a c i s t e d ' A f r i q u e du Sud5 i l s ' e s t t o u j o u r s o p p o s é à l a p a r t i c i p a t i o n de l ' A f r i q u . e 
du. Sud à t o u t e r e n c o n t r e i n t e r n a t i o n a l e , p o l i t i q u e ou c u l t u j : ? e l l e , e t i l c o n t i n u e r a 
de l e f a i r e j u s q u ' à ce que c e r é g i m e c h a n g e d ' a v i s e t a x c e p t e la . r è g l e du g o u v e r 
nement p a r l a m a j o r i t é en A f r i q u e du Sud. 

I I I . l'IESURES PGLITIQUSS ET ECONOMIQUES 

Le N i g e r i a e s t e n g a g é a c t i v e m e n t dans l a l u t t e c o n t r e l e r a c i s m e e t l ' a p a r t h e i d . 
Conformément à l a p o s i t i o n q u ' i l a a d o p t é e à c e t éga.rd, l e N i g e r i a a récemment p r i s 
d e s m e s u r e s c o n t r e c e r t a i n e s s o c i é t é s e x e r ç a n t d e s a c t i v i t é s au N i g e r i a l o r s q u ' i l 
s ' e s t a v é r é que c e s s o c i é t é s c o m m e r ç a i e n t a v e c l ' M r i q u e du Su.d ou e n t r e t e n a i e n t a v e c 
e l l e d e s r e l a t i o n s é c o n o m i q u e s . En 1 9 7 9 j l e Gouvernement n i g é r i a n a n a t i o n a l i s é t o u s 
l e s a v o i r s de l a B r i t i s h P e t r o l e u j n Company au N i g e r i a l o r s q u e c e t t e s o c i é t é a t e n t é 
d ' e x p o r t e r du p é t r o l e n i g é r i a n v e r s l ' A f r i q u e du Sud. De même, l e Gouvernement 
n i g é r i a n a p r i s une p a r t i c i p a t i o n m a j o r i t a à r e dans l a B a r c l a y s Bank p a r c e que c e l l e - c i 
a v a i t d e s r e l a t i o n s d ' a f f a i r e s a^vec l ' A f r i q u e du Sud5 l e nom de c e t t e banque a p a r l a 
s u i t e é t é c h a n g é en Union Bank o f N i g e r i a . Ces m e s u r e s s o n t c o n f o r m e s à la . d é c i s i o n 
du Gou.vernement n i g é r i a n m e n t i o n n é e dans l e r a p p o r t du N i g e r i a au Comité d e s T r o i s 
( E / C N . 4 / l 2 7 7 / A d d . l 2 , 1 e r f é v r i e r 1 9 7 8 ) , s e l o n l a q u e l l e l e Gouvernement n i g é r i a n 
s u r v e i l l e de p r è s t o u t e s l e s s o c i é t é s q u i o n t b e s o i n d e s m a . t i è r e s p r e m i è r e s e t du 
marché du N i g e r i a m a i s c o n t i n u e n t d ' a p p u y e r l ' a p a r t h e i d . 
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Le N i g e r i a a a c c u e i l l i d e s é t u d i a j i t s s u d - a f r i c a i n s v i c t i m e s du c r i m e o d i e u x 
d ' a p a r t h e i d q u i e s t p r a t i q u é dans l e s é t a b l i s s e m e n t s d ' e n s e i g n e m e n t du p a y s ' . • Ces 
é t u d i a n t s b é n é f i c i e n t d ' u n e b o u r s e du Gouvernement f é d é r a i ou d e s g o u v e r n e m e n t s d e s 
E t a t s du K i g é r i a . p o u r l e u r p e r m e t t r e de p o u r s u i v r e • o u d ' a c h e v e r l e u r s é t u d e s a u 
Nigeria e t , a i n s i , d ' ê t r e . b i e n armés p o u r c o m b a t t r e l e s y s t è m e d ' a p a r t h e i d , q u e l que 
s o i t l e r ô l e : q u ' i l s p u i s s e n t ê t r e é v e n t u e l l e m e n t a p p e l é s à j o u e r dans l e u r 3u.stè: ' .. 
l u t t e c o n t r e l e r é g i m e r é p r e s s i f d ' A f r i q u e du Sud. L ' A m b a s s a d e u r r e p r é s e n t a n t . ~ 
permanent du Nigeria a u p r è s de l ' O r g a n i s a t i o n d e s N a t i o n s U n i e s à ÏÏev Y o r k e x e r c e 
t o u j o u r s l e s f o n c t i o n s de P r é s i d e n t du Comité s p é c i a l d e s N a t i o n s U n i e s c o n t r e 
l ' a p a r t h e i d ; à c e t i t r e , i l c o n t i n u e de m o b i l i s e r l ' a p p u i de l a commun.auté m o n d i a l e 
d a n s l a l u t t e c o n t r e l e s y s t è m e i n j u s t e de 1 ' a p a r t h e i d . 


